
Uþregistruokite savo prietaisà ir gaukite pagalbà internete:

www.philips.com/welcome

ATIDÞIAI PERSKAITYKITE ÐIAS INSTRUKCIJAS PRIEÐ
NAUDODAMIESI PRIETAISU.

NAUDOJIMOSI INSTRUKCIJØ KNYGELË

Tipas HD 8525 / HD 8527
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1. Bendra informacija

2. Techninë informacija

1.1. Naudojimosi instrukcijø knygelës
skaitymas

1.2. Kaip naudotis ðia naudojimosi
instrukcijø knygele

Ðis kavos aparatas yra tinkamas paruoðti 1 ar 2
puodelius espreso kavos. Jame yra vamzdelis garui
ir karðtam vandeniui. Valdymas yra aparato priekyje,
paþymëtas lengvai suprantamais simboliais.

Aparatas yra sukurtas naudojimui buityje ir nëra
tinkamas nuolatiniam profesionaliam naudojimui.

Nuorodos á paveikslëlius, prietaiso dalis ar valdymà
ir t.t. yra paþymëtos skaièiais arba raidëmis. Kai tik
ámanoma, paþiûrëkite atitinkamà paveikslëlá.

Laikykite ðià naudojimosi instrukcijø knygelæ
saugioje vietoje ir parodykite jà visiems, kurie ketina
naudotis kavos aparatu. Norëdami suþinoti daugiau
arba iðkilus problemoms, praðome kreiptis á
autorizuotà serviso centrà.

Gamintojas pasilieka teisæ keisti prietaiso techninæ
informacijà.

Nominali átampa – Energijos
vartojimo efektyvumas –
Energijos tiekimas ......Þiûrëkite etiketæ ant prietaiso

Korpuso medþiaga......Modelis HD8525 – plastikas
Modelis HD8527 – metalas

Matmenys
aukðtis x gylis)

Svoris .........................HD8525 – 3,9
HD8527 – 5,4

Elektros laido ilgis ......1,3 m

Valdymo skydelis........Priekinëje pusëje

Filtro laikiklis ..............Hermetiðkas aukðto
spaudimo tipo

Garø vamzdelis
(Pannarello)

Vandens talpa.............1,25 litro – iðimamo tipo

Pompos slëgis............15 barø

Katilas ........................Nerûdijanèio plieno

Saugumo prietaisai.....Termistorius

Áspëjimas. Mes neatsakome uþ þalà, kuri
atsiranda dël:

Neteisingo naudojimo, naudojimo ne pagal
paskirtá;

Taisymo, atlikto neautorizuotame serviso
centre;

Elektros laido sugadinimo;

Bet kurios aparato dalies sugadinimo;

Neoriginaliø detaliø ir priedø naudojimo;

Aparato kalkiø nuosëdø neiðvalymo ar
laikymo þemesnëje nei 0°C temperatûroje.

Ðiais atvejais prietaiso garantija negalioja.

Áspëjamieji trikampiai
nurodo visas instrukcijas,
kurios yra svarbios vartotojo

saugumui. Praðome atidþiai laikytis ðiø instrukijø,
kad iðvengtumëte rimtø suþeidimø!

Ðis simbolis nurodo informacijà, kuri yra
itin svarbi, norint uþtikrinti optimalø

prietaiso naudojimà.

Paveikslëliai, atitinkantys tekstà, yra pirmuose
ðios naudojimosi instrukcijø knygelës
puslapiuose. Praðome pasiþiûrëti paveikslëlius,
kai skaitote naudojimosi instrukcijas.

�

�

�

�

�

� (plotis x ....210 x 300 x 280 (mm)

(kg)
(kg)

..........Specialus, skirtas kapuèino

Bendra informacija/Techninë informacija



3. Saugumo nurodymai

Niekuomet neleiskite elektrinëms prietaiso dalims
kontaktuoti su vandeniu: galimas trumpasis
jungimas! Karðti garai ir karðtas vanduo gali
nuplikyti! Nenukreipkite garø ar karðto vandens
srauto link kûno daliø. Atsargiai elkitës su garø /
karðto vandens vamzdeliu: nudegimø pavojus!

Nudegimø pavojus!

(Pav. A).

Naudojimo paskirtis

Energijos tiekimas

Elektros laidas

Kitø asmenø saugumas

Nudegimo pavojus

Pastatymo vieta

Valymas

Tinkama vieta veikimui ir prieþiûrai

Ðis kavos aparatas skirtas naudoti tik buityje. Vaikai
iki 8 metø amþiaus ir þmonës su sumaþëjusiomis
fizinëmis, juslinëmis ar protinëmis galimybëmis, ar
turintys per maþai patirties ar þiniø, gali naudotis
aparatu tik tuo atveju, jei juos priþiûri arba
instruktuoja apie aparato naudojimà asmuo,
atsakingas uþ jø saugumà, bei supaþindina su
galimomis grësmëmis. Vaikai neturëtø þaisti su ðiuo
prietaisu. Vaikai neturëtø atlikti valymo ir prietaiso
prieþiûros darbø be atsakingo asmens prieþiûros.

Aparatà prijunkite tik á tinkamà elektros lizdà. Jo
átampa turi atitikti átampà, nurodytà ant prietaiso.

Niekuomet nenaudokite kavos aparato, jei elektros
laidas yra su defektu ar paþeistas. Jei taip yra,
elektros laidà pakeiskite nauju – kreipkitës á
gamintojà ar autorizuotà serviso centrà.
Nevedþiokite laido aplink kampus, virð aðtriø ar
karðtø objektø ir saugokite atokiau nuo aliejaus bei
tepalø.

Nenaudokite laido aparatui neðti ar tempti.

Norëdami iðtraukti kiðtukà ið lizdo, netempkite uþ
laido ir nelieskite jo ðlapiomis rankomis.

Neleiskite laidui laisvai kabëti nuo stalo ar lentynos.

Neleiskite vaikams þaisti su ðiuo aparatu.

Vaikai neþino galimø pavojø, susijusiø su elektriniais
buities prietaisais. Nepalikite aparato pakuotës
medþiagø ten, kur jas gali pasiekti vaikai.

Niekuomet nenukreipkite karðtø garø ir / ar karðto
vandens srovës link savæs ar kitø. Visuomet
naudokitës esamomis rankenëlëmis ir jungikliais.

Neatjunkite (nenuimkite) aukðto spaudimo filtro
kavos virimo metu.

Karðto vandens laðai gali taðkytis ið virimo aparato
prietaiso kaitimo metu.

Nelieskite virimo prietaiso, kai aparatas yra ájungtas
arba neatvësæs.

Pastatykite kavos aparatà saugioje vietoje, kur nëra
pavojaus, kad jis nugrius ar kà nors suþeis.

Karðtas vanduo ar karðti garai gali iðsiverþti ið
aparato:

Nelaikykite aparato temperatûroje, þemesnëje nei
0°C. Ðaltis gali sugadinti aparatà.

Nenaudokite kavos aparato lauke.

Norëdami apsaugoti aparato korpusà nuo
iðsilydimo ar paþeidimo, nestatykite aparato ant
karðtø pavirðiø bei netoli atviros ugnies.

Prieð valydami aparatà, iðjunkite já, paspaudæ
ON/OFF mygtukà, tuomet iðtraukite laidà ið lizdo.
Palaukite, kol aparatas atvës.

Niekuomet nekiðkite aparato á vandená!

Grieþtai draudþiama taisyti vidines prietaiso dalis.
Vanduo, pabuvæs talpoje keletà dienø, negali bûti
vartojamas. Iðplaukite talpà ir uþpildykite jà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu.

Norint uþtikrinti teisingà ir efektyvø kavos aparato
veikimà, rekomenduojame laikytis ðiø nurodymø:

Pasirinkite lygø pavirðiø.

Pasirinkite vietà, kuri yra pakankamai gerai
apðviesta, ðvari ir yra netoli elektros lizdo.

Palikite minimalø atstumà nuo prietaiso ðonø,
kaip parodyta

�

�

�
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Aparato laikymas

Taisymas / prieþiûra

Atsargumo priemonës gaisro atveju

Jei aparatas nebus naudojamas ilgà laikà, iðjunkite já
ir atjunkite nuo elektros tinklo. Laikykite aparatà
sausoje vietoje, nepasiekiamoje vaikams.
Apsaugokite prietaisà nuo dulkiø ir purvo.

Nelaikykite prietaiso þemesëje nei 0°C
temperatûroje. Ðerkðnas já gali paþeisti.

Jei aparatas neveikia, veikia neteisingai, ar átariate
esant problemà, atsiradusià, kai prietaisas buvo
nukritæs, nedelsdami atjunkite prietaisà nuo elektros
tinklo. Niekuomet nebandykite naudoti paþeisto
prietaiso. Aptarnavimas ir taisymas turi bûti
atliekamas tik autorizuotuose serviso centruose.
Mes neatsakome uþ þalà, atsiradusià dël
neprofesionalø darbo.

Gaisro atveju naudokite anglies dvideginio (CO )
gesintuvà. Nenaudokite vandens ar sausø milteliø
gesintuvø.

Valdymo skydelis

Puodelio laikiklio vieta

Karðto vandens / garø jungiklis

Kavos virimo prietaisas

Vandens rezervuaras

Vandens surinkimo padëkliukas

Puodelio laikiklio grotelës

Garø vamzdelis (Pannarello)

Elektros laido lizdas

ON / OFF (ájungimo / iðjungimo) mygtukas

Kavos virimo mygtukas

Garø paruoðimo mygtukas

Skalavimo mygtukas

Temperatûros indikatorius

Kalkiø nuosëdø ðalinimo indikatorius

Áspëjimo indikatorius

Garø paruoðimo indikatorius

Skalavimo indikatorius

Aukðto slëgio filtro laikiklis

Maltos kavos matavimo ðaukðtelis

Elektros laidas

Maltos kavos filtras

nas vienetas 1 arba 2 puodeliams kavos)

Kavos ruoðinuko filtro adapteris

Kavos ruoðinuko filtras

“Intenza+” vandens filtras (parduodamas
atskirai)

Savo paèiø ir kitø þmoniø saugumui, atidþiai
laikykitës “Saugumo nurodymø” 3-iame skyriuje.

Originali pakuotë buvo sukurta ir pagaminta taip,
kad apsaugotø aparatà transportuojant.
Rekomenduojame iðsaugoti pakuotæ, jei prireiktø
prietaisà transportuoti ateityje.

Prieð ádiegdami ðá aparatà, atidþiai perskaitykite
ðiuos saugumo nurodymus:

Kavos aparatas dabar yra paruoðtas prijungimui
prie elektros tinklo.

– Nuimkite vandens talpà (5).

– Perskalaukite jà ir uþpildykite ðvieþiu
geriamuoju vandeniu. Bûkite atidûs ir
neperpildykite talpos daugiau nei nurodyta
MAX riba.

2
Netraukite aparato uþ apsauginiø puodelio
groteliø.

Pastaba: Rekomenduojama prieð pirmà
kartà naudojant ir/arba jei aparatas buvo

nenaudojamas ilgà laikà, iðplauti visas aparato
dalis.

(1)

(2)

Uþpildykite talpà tik ðvieþiu, negazuotu
geriamuoju vandeniu. Karðtas vanduo ar

bet koks kitas skystis gali sugadinti talpà.
Nenaudokite aparato, jei nëra vandens;
ásitikinkite, kad jo yra pakankamai.

�

�

�

Pastatykite aparatà saugioje vietoje;

Uþtikrinkite, kad vaikai negalëtø þaisti su ðiuo
aparatu;

Nestatykite aparato ant ákaitusiø pavirðiø ar
netoli atviros liepsnos.

�

�

Aparato dalys (2 puslapis)

4.1. Pakuotë

4.2. Ádiegimo nurodymai

4.3. Vandens talpa

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

(vie

23.

24.

25.

4. Ádiegimas

Saugumo nurodymai/Ádiegimas
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Ástatykite vandens talpà ir ásitikinkite, kad ji yra
tinkamoje pozicijoje, kaip ir buvo prieð iðimant.

Prietaiso átampa yra ið anksto nustatyta gamintojo.
Ásitikinkite, kad jûsø tinklo átampa atitinka
informacijà, nurodytà prietaiso apaèioje.

Ástatykite laidà á lizdà prietaiso galinëje
dalyje.

Ástatykite kiðtukà á elektros lizdà sienoje su
tinkama elektros átampa.

Naudojant prietaisà pirmà kartà, vandens ratas turi
bûti uþpildytas.

Spauskite ON/OFF mygtukà (10). Kai (14)
“ ”, (16) “ ” ir (17) “ ” indikatoriai
pradeda mirksëti, ratas turi bûti uþpildytas.

Pastatykite indà po garø vamzdeliu
(Pannarello).

Pasukite karðto vandens / garø jungiklá (3)
laikrodþio rodyklës kryptimi. Pompa
aktyvuojama automatiðkai. Palaukite, kol tolygi
vandens srovë ims tekëti ið garø vamzdelio
(Pannarello).

Pasukite karðto vandens / garø jungiklá (3)
prieð laikrodþio rodyklæ. Paimkite indà.

Aparatas pradeda apðilimo ciklà tik tuomet, kai
vandens ratas yra tinkamai uþpildomas.

Kai vandens talpa yra tuðèia, aparato vandens ratas
turi bûti uþpildytas ið naujo.

Pastatykite indà po garø vamzdeliu
(Pannarello).

Atidarykite karðto vandens / garø jungiklá (3),
pasukdami já laikrodþio rodyklës kryptimi.
Pompa aktyvuojama automatiðkai.

Palaukite, kol tolygi vandens srovë ims tekëti ið
garø vamzdelio (Pannarello).

Uþdarykite karðto vandens / garø jungiklá
(3), pasukdami já prieð laikrodþio rodyklæ.
Paimkite indà.

Ðis paprastas veiksmas uþtikrina optimalø kavos
virimà ir turi bûti atliekamas:

– Iðplaukite vandens talpà ir uþpildykite jà
ðvieþiu geriamuoju vandeniu. Ástatykite
vandens talpà atgal á vietà kavos aparate ir
ásitikinkite, kad ji ásitvirtinusi vietoje – jos
profilis turi atitikti kavos aparato profilá.

Ájunkite aparatà paspaudæ (10) mygtukà.
Palaukite, kol “ ” indikatorius (14) nuolat
dega.

Pastaba: vandens lygá galite matyti per
langelá vandens talpos priekinëje pusëje.

Elektra gali bûti labai pavojinga! Todël yra
bûtina atidþiai laikytis saugumo

reikalavimø. Nenaudokite paþeistø elektros laidø!
Paþeisti laidai ir kiðtukai privalo bûti nedelsiant
pakeisti autorizuotuose serviso centruose.

(3A)

(3B)

(4)

(5)

(6)

Pastaba: Jei jungiklá paliksite pasuktà,
pompa automatiðkai iðjungiama po keleto

sekundþiø ir “ ” indikatorius (16) ima mirksëti.

Pastaba: Jei aparatas buvo naudojamas
be vandens ilgà laikà ir “ ” (14), “ ”

(16) ir “ ” (17) indikatoriai mirksi, þiûrëkite
“Problemø sprendimo” skyriø.

(5)

(6)

Pastaba: jei garø jungiklis atidaromas per
klaidà aparato apðilimo fazës metu,

“ ” indikatorius (16) pradeda mirksëti.
Uþdarykite jungiklá ir palaukite, kol aparatas bus
paruoðtas naudojimui.

Paðalintas vanduo turi bûti iðpiltas á
nuotekas. Jis nëra tinkamas naudoti

maistui. Jei konteineris ciklo metu uþsipildo,
sustabdykite vandens ðalinimà, iðtuðtinkite
konteinerá ir tæskite veiksmà.

A. (2)

B.

�

�

Naudojant aparatà pirmà kartà;

Jei aparatas buvo neaktyuvus ilgà laikà
(daugiau nei 2 savaites).

4.4. Aparato prijungimas

4.5. Aparato naudojimas pirmà kartà

4.6. Vandens rato uþpildymas

4.7. Aparato naudojimas pirmà kartà
arba po ilgo nenaudojimo laikotarpio

Ádiegimas



C. (5)

D.

Ðio veiksmo metu pompa yra automatiðkai
atjungiama ir “ ” indikatorius (16)

mirksi: tai áprastas aparato veikimas. Uþdarykite
jungiklá. Palaukite, kol “ ” indikatorius (14)
tolygiai dega, prieð atidarydami jungiklá vël.

E. (2)

F. (13)

G. (15)

H. (17)

I.

L. (2)

M. 19)

Pastaba: Ásitikinkite, kad filtro laikiklis yra
ástatytas, norëdami uþtikrinti tinkamà

aparato apðilimà.

Pastatykite indà po kavos iðtekëjimo
lataku.

Pastaba: Jei vanduo ið filtro laikiklio
neteka, atlikite rankiná skalavimà, kaip

apraðyta skyriuje 7.1.

A.

B.

Pastaba: Jei skalavimo procedûra yra
iðjungta, ji gali bûti ið naujo ájungta tik

paspaudus “ ” mygtukà.

Pastatykite indà po garø vamzdeliu
(Pannarello). Atidarykite jungiklá (3) pasukdami
já laikrodþio rodyklës kryptimi. Pompa
aktyvuojama automatiðkai.

Iðleiskite visà vandens talpoje esantá vandená
per garø / karðto vandens vamzdelá
(Pannarello). Norëdami sustabdyti vandens
iðleidimà, uþdarykite jungiklá (3), pasukdami já
prieð laikrodþio rodyklæ.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu. Ástatykite vandens talpà
atgal á vietà kavos aparate ir ásitikinkite, kad ji
ásitvirtinusi vietoje – jos profilis turi atitikti
kavos aparato profilá.

(14) Ástatykite filtro laikiklá á virimo
prietaisà (4) ið apaèios ir pasukite já ið kairës á
deðinæ, kol jis ásitvirtina savo vietoje.

Pastatykite tinkamà indà po filtro laikikliu.

Spauskite “ ” mygtukà ir iðleiskite
puodelá karðto vandens.

Proceso pabaigoje, sustabdykite veiksmà
paspausdami “ ” mygtukà.

Pakartokite veiksmus, apraðytus þingsnyje (H),
kol vandens talpa visiðkai iðtuðtës.

Ið naujo uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu.

( Iðimkite filtro laikiklá ið prietaiso
pasukdami já ið deðinës á kairæ ir perskalaukite já
ðvieþiu geriamuoju vandeniu.

Dabar aparatas yra paruoðtas naudoti. Þiûrëkite
susijusius skyrius, norëdami suþinoti, kaip iðsivirti
kavos ir paruoðti garus.

Aparatas yra nustatytas taip, kad automatiðkai
atliktø kavos rato skalavimà ðvieþiu vandeniu
kaskart já ájungus. Tai atliekama norinti uþtikrinti
teisingà aparato apðilimà ir optimalø kavos
stiprumà.

Naujai nusipirktuose aparatuose ðá funkcija yra
aktyvi (“ ” indikatorius (18) veikia) ir yra
atliekama apðilimo fazës pabaigoje, kai “ ”
indikatorius (14) nuolat dega.

Skalavimo procedûrà galima:

sustabdyti, paspaudus “ ” arba “ ”
mygtukà;

iðjungti, paspaudus “ ” mygtukà, kol “ ”
indikatorius (14) mirksi arba nuolat dega. Tokiu
atveju “ ” indikatorius (18) iðsijungia.

Aparatas yra sukurtas energijos taupymui.

Po 9 minuèiø, kai neatliekami jokie veiksmai,
aparatas iðsijungia, kad taupytø energijà ir saugotø
aplinkà.

Spauskite ON/OFF “ ” mygtukà (10), norëdami
naudotis aparatu.

�

5. Skalavimas

6. Energijos taupymas
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7. Kavos virimas

7.1. Filtro laikiklio apðilimas

7.2. Maltos kavos naudojimas

Áspëjimas! Draudþiama kavos virimo metu
paðalinti aukðto slëgio filtrà, pasukant já

laikrodþio rodyklës kryptimi. Nudegimo pavojus!

Pastaba: jei garø jungiklis atidaromas per
klaidà aparato apðilimo fazës metu, “ ”

indikatorius (16) pradeda mirksëti. Uþdarykite
jungiklá ir palaukite, kol aparatas bus paruoðtas
naudojimui.

Jei aparatas neverda kavos paspaudus
virimo mygtukà “ ” (11), spauskite

“ ” virimo mygtukà (11) dar kartà ir patikrinkite
problemø sprendimo lentelæ prieð iðimdami filtro
laikiklá.

(13)

(14)

(17)

(19)

Pastatykite indà po kavos
lataku.

(7)

(8) Á

Pastaba: nesuspauskite kavos, nes filtro
laikiklis yra sukurtas su optimalia sistema

originalios espreso kavos virimui.

(13)

(14)

(16)

(17)

(18)

(19)

Pastaba: Jei nedidelis kiekis vandens
lieka filtro laikiklyje, tai yra visiðkai

normalu ir taip nutinka dël filtro laikiklio savybiø.

Svarbi pastaba: Filtras (22) turi visuomet
bûti ðvarus, jei siekiate geriausio

rezultato. Valykite já kasdien, pasinaudojæ kavos
aparatu.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ðio veiksmo metu, “ ” indikatorius (14)
mirksi; tai yra normalu ir nelaikoma defektu.

Prieð naudodamiesi aparatu, ásitikinkite, kad
talpoje yra pakankamai vandens.

Ásitikinkite, kad aparatas yra paruoðtas virti kavà.
Aparatas yra paruoðtas, kai “ ” indikatorius (14)
nuolat dega.

Jei skalavimo funkcija yra iðjungta ir / arba filtro
laikiklá reikia apðildyti rankiniu bûdu, atlikite ðiuos
veiksmus:

Ástatykite hermetiðkà aukðto spaudimo
filtrà á virimo prietaisà (4) ið apaèios.

Pasukite filtrà ið kairës á deðinæ kol jis
ásitvirtins. Atleiskite filtro laikiklio pritvirtinimà.
Rankenëlë lengvai pasisuks á kairæ. Ðis judesys
garantuoja optimalø filtro laikiklio veikimà.

Paðildykite filtro laikiklá paspausdami
“ ” mygtukà. Ðiek tiek vandens iðtekës ið
filtro laikiklio (ðis veiksmas reikalingas tik
verdant pirmàjá puodelá kavos).

Kai apie 50 ml vandens iðleidþiama, spauskite
“ ” mygtukà dar kartà, norëdami sustabdyti
vandens iðleidimà.

Iðimkite filtro laikiklá, pasukdami já ið
deðinës á kairæ, tuomet iðpilkite likusá vandená.

Dabar jûs galite atlikti kavos virimà, apraðytà
tolimesniuose skyriuose.

Ástatykite filtrà (22) á aukðto slëgio filtro
laikiklá (19); naudojant aparatà pirmà kartà,
filtras jau yra ádëtas. Kadangi aparate yra
specialus filtras (22), jums nereikia pakeisti
filtro, norint paruoðti vienà ar du puodelius
kavos.

dëkite 1-1,5 matavimo ðaukðtelius kavos
vienam puodeliui ir 2 matavimo ðaukðtelius
dviems puodeliams kavos. Paðalinkite kavos
likuèius nuo filtro laikiklio kraðto.

Ástatykite hermetiðkà aukðto spaudimo
filtrà á virimo prietaisà (4) ið apaèios.

Pasukite filtrà ið kairës á deðinæ kol jis
ásitvirtins.

Paimkite vienà arba du paðildytus
puodelius ir pastatykite juos po aukðto slëgio
filtro laikikliu. Ásitikinkite, kad jie yra padëti
tiesiai po kavos virimo latakais.

Spauskite “ ” mygtukà.

Kai iðverdamas pakankamas kiekis kavos,
paspauskite “ ” mygtukà dar kartà,
norëdami sustabdyti kavos virimà. Palaukite
keletà sekundþiø, kol nustos bëgti kava, tuomet
paimkite puodelius.

Baigæ virimà, palaukite, kol “ ”
indikatorius (14) nustos mirksëti, tuomet
iðimkite filtro laikiklá, pasukdami já ið deðinës á
kairæ ir paðalinkite maltos kavos likuèius.

11

Kavos virimas
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7.3. Kavos ruoðinukø naudojimas

8. Patarimai renkantis kavà

9. Karðtas vanduo

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

(9)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

(15) vienà paðildytà puodelá

(17)

(18)

(19)

Svarbi pastaba: Siekiant geriausiø
rezultatø, filtras (24) ir adapteris (23)

visuomet turëtø bûti ðvarûs. Valykite juos
kasdien, pasinaudojæ kavos aparatu.

ATLIKDAMI BET KOKIUS VEIKSMUS SU
KARÐTU VANDENIU / GARAIS,

ÁSITIKINKITE, KAD GARØ VAMZDELIS
(PANNARELLO) YRA NUKREIPTAS Á VANDENS
SURINKIMO PADËKLIUKÀ.

Nudegimø pavojus! Ið pradþiø vanduo gali
iðbëgti maþomis vandens srovelëmis.

Garø vamzdelis gali ákaisti: niekuomet nelieskite
jo plikomis rankomis.

(13)

(14)

(5)

(6)

Pastaba: ðio veiksmo metu pompa
automatiðkai atjungiama ir “ ”

indikatorius (16) mirksi: tai yra áprastas aparato
veikimas.

Uþdarykite jungiklá. Palaukite, kol “ ”
indikatorius (14) nuolat dega prieð atidarydami
jungiklá vël.

Iðimkite filtrà, skirtà maltai kavai (22) ið
aukðto slëgio filtro laikiklio (19).

Ástatykite kavos ruoðinuko adapterá (23)
iðgaubta dalimi þemyn á aukðto slëgio filtro
laikiklá (19).

Tuomet ádëkite ruoðinuko filtrà (24) á
aukðto slëgio filtro laikiklá (19).

Ástatykite ruoðinukà á filtro laikiklá.
Ásitikinkite, kad ruoðinuko popierius nëra
iðlindæs ið filtro laikiklio.

Ástatykite filtro laikiklá á virimo prietaisà (4)
ið apaèios.

Pasukite filtro laikiklá ið kairës á deðinæ, kol
ásitvirtins.

Paimkite ir
pastatykite já po aukðto slëgio filtro laikikliu.
Ásitikinkite, kad jis yra padëtas tiesiai po kavos
virimo latakais.

Spauskite “ ” mygtukà.

Kai iðverdamas pakankamas kiekis kavos,
paspauskite “ ” mygtukà dar kartà, norëdami
sustabdyti kavos virimà. Palaukite keletà
sekundþiø, tuomet paimkite kavos puodelá.

Baigæ virimà, palaukite, kol “ ”
indikatorius (14) nustos mirksëti, tuomet
iðimkite filtro laikiklá, pasukdami já ið deðinës á
kairæ ir paðalinkite kavos ruoðinëlá.

Ðiame aparate galima naudoti bet kokià kavà. Taèiau
kava yra natûralus produktas, ir jos skonis skiriasi
priklausomai nuo kilmës ir miðinio, todël siûlome
iðbandyti ávairius kavos tipus, kad surastumëte
labiausiai tinkanèià jûsø skoniui.

Siekiant geriausiø rezultatø, mes rekomenduojame
naudoti espreso aparatams skirtus kavos miðinius.
Kava visuomet turëtø bëgti ið aukðto slëgio filtro,
nesitaðkydama.

Kavos virimo greitis gali bûti keièiamas ðiek tiek
keièiant kavos kieká filtre ir / arba naudojant
skirtingo malimo kavà.

Saeco rekomenduoja naudoti ESE vienkartinius
kavos ruoðinukus skaniausiai kavai ir lengvam
valymui bei paruoðimui.

Ástatykite filtro laikiklá á virimo prietaisà (4)
ið apaèios.

Pasukite filtrà ið kairës á deðinæ kol jis
ásitvirtins. Atleiskite filtro laikiklio pritvirtinimà.
Rankenëlë lengvai pasisuks á kairæ. Ðis judesys
garantuoja optimalø filtro laikiklio veikimà.

Paspauskite ON/OFF mygtukà (10); “ ”
lemputë (14) ims mirksëti. Palaukite, kol “ ”
(14) nuolat dega.

Pastatykite konteinerá ar arbatos puodelá po
garø vamzdeliu (Pannarello).

Atidarykite jungiklá (3), pasukdami já laikrodþio
rodyklës kryptimi. Pompa automatiðkai
atjungiama ir “ ” indikatorius (14) iðsijungia.

Kai reikiamas kiekis vandens iðleidþiamas,
uþdarykite jungiklá (3), pasukdami já prieð
laikrodþio rodyklæ.

Paimkite karðto vandens indà.

Kavos virimas/Patarimai renkantis kavà/Karðtas vanduo
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10. Garai / kapuèino

11. Valymas

10.1. Aparato atvësinimas

Nudegimø pavojus! Ið pradþiø vanduo gali
iðbëgti maþomis vandens srovelëmis. Garø

vamzdelis gali ákaisti: niekuomet nelieskite jo
plikomis rankomis.

(13)

(14)

(21)

Pastaba: jei garø jungiklis (3) atidaromas
per klaidà aparato apðilimo fazës metu,

“ ” indikatorius (16) pradeda mirksëti.
Uþdarykite jungiklá ir palaukite, kol aparatas bus
paruoðtas naudojimui.

(22)

(23)

Naudokite ðaltà pienà, norëdami pasiekti
geriausiø rezultatø.

(24)

Po ðio veiksmo, nuvalykite garø vamzdelá
drëgna ðluoste.

Norëdami atvësinti aparatà, atlikite ðiuos
veiksmus:

(5)

(6)

(30)

(26) (27)

�

�

�

�
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Ástatykite filtro laikiklá á virimo prietaisà (4)
ið apaèios.

Pasukite filtrà ið kairës á deðinæ kol jis
ásitvirtins. Atleiskite filtro laikiklio pritvirtinimà.
Rankenëlë lengvai pasisuks á kairæ. Ðis judesys
garantuoja optimalø filtro laikiklio veikimà.

Paspauskite ON/OFF mygtukà (10); “ ”
lemputë (14) ims mirksëti. Palaukite, kol “ ”
(14) nuolat dega.

Spauskite “ ” mygtukà (12). “ ”
indikatorius (14) iðsijungia ir “ ” indikatorius
(17) pradeda mirksëti.

Palaukite “ ” indikatorius (17) nuolat dega.
Dabar aparatas yra paruoðtas leisti garus.

Pastatykite indà po garø vamzdeliu.

Atidarykite jungiklá (3) keletui sekundþiø, kad
likæs vanduo iðtekëtø ið garø vamzdelio
(Pannarello). Netrukus ið indelio verðis tik
garai.

Uþdarykite jungiklá (3) ir paimkite indà.

Uþpildykite 1/3 indo, kurá norite naudoti
kapuèino ruoðimui, ðaltu pienu.

Ámerkite garø vamzdelá á pienà ir atidarykite
jungiklá (3), pasukdami já laikrodþio rodyklës
kryptimi. Sukite indà su pienu lengvai
judindami já aukðtyn – þemyn, kad pienas
suðiltø vienodai.

Kai baigiate, uþdarykite jungiklá (3), pasukdami
já prieð laikrodþio rodyklæ ir paimkite indà su
pieno puta.

Tà paèià procedûrà galite naudoti ir kitiems
gërimams paðildyti.
Norëdami sustabdyti garø iðleidimo procedûrà,
spauskite “ ” (12) arba “ ” mygtukà (11).
“ ” (14), “ ” (17) ir “ ” (16) indikatoriai
greitai mirksi vienu metu. Tai reiðkia, kad
aparato temperatûra yra per didelë kavos
virimui.

Padëkite indà ar arbatos stiklinæ po garø
vamzdeliu (Pannarello).

Atidarykite jungiklá (3), pasukdami já laikrodþio
rodyklës kryptimi.

Kai aparatas pasiekia tinkamà temperatûrà,
pompa automatiðkai atjungiama ir “ ”
indikatorius (16) mirksi.

Uþdarykite jungiklá (3) pasukdami já prieð
laikrodþio rodyklæ ir paimkite indà.

Prieð virdami kavà, ásitikinkite, kad aparatas yra
paruoðtas. Aparatas yra paruoðtas tuomet, kai
“ ” indikatorius (14) nuolat dega.

Prieþiûra ir valymas gali bûti atliekami tik tuomet,
kai aparatas yra ðaltas ir atjungtas nuo elektros
tinklo.

Niekuomet nemerkite aparato á vandená ir
neplaukite jokiø jo daliø indaplovëje.

Nenaudokite spirito, tirpikliø ir / ar kitø stipriø
cheminiø valikliø.

Mes rekomenduojame valyti vandens talpà ir
uþpildyti jà ðvieþiu vandeniu kasdien.

Kiekvienà savaitæ, nuvalykite katilo þiedà
drëgna ðluoste, kai aparatas yra iðjungtas,
atvësæs ir atjungtas nuo elektros tinklo.

Kasdien, pakaitinæ pienà, nuimkite
iðorinæ Pannarello dalá ir nuplaukite jà ðvariu
geriamuoju vandeniu.

Garai/kapuèino/Valymas
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�
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(26) (27) (28)

(29)

(31)

(20)

Pastaba: Neplaukite aukðto slëgio filtro
laikiklio indaplovëje.

Ðiuos veiksmus reikia atlikti prieð
aparatui nustojant veikti tinkamai, nes

tokiu atveju taisymui negalios garantija.

Naudokite Saeco kalkiø ðalinimo
priemonæ (Pav. B). Jos formulë buvo

sukurta, kad uþtikrintø geresná aparato veikimà ir
ilgesná tarnavimà. Teisingai naudojama, ji
padeda iðvengti verdamo produkto pakitimø.
Prieð pradëdami kalkiø ðalinimo procedûrà,
ásitikinkite, kad VANDENS FILTRAS (jei
naudojamas) YRA PAÐALINTAS.

Niekuomet negerkite kalkiø ðalinimo
priemonës ar jos likuèiø, pabaigus

prietaiso valymà. Niekuomet nenaudokite acto
kalkiø nuosëdø ðalinimui.

1. (13) (14)

2. (1)

3. (2)

4. (4)

(5) U

5.

6.

(5)

Valykite garø vamzdelá kas
savaitæ. Norëdami tai padaryti, laikykitës ðiø
nurodymø:

Po valymo, surinkite iðorinæ Pannarello
dalá ir ásitikinkite, kad jis yra tvirtai ástatytas.
Taip pat uþtikrinkite, kad plastikinë dalis
tinkamai ástatyta á metalinæ dalá.

Iðtuðtinkite ir iðvalykite vandens surinkimo
padëkliukà kasdien.

Naudokite minkðtà, sudrëkintà ðluostæ aparato
valymui.

Atlikite ðiuos veiksmus, norëdami iðvalyti
aukðto slëgio filtrà:

Nedþiovinkite aparato ir / ar jo daliø mikrobangø
ar áprastoje krosnelëje.

Kalkiø nuosëdos yra natûrali vandens, naudojamo
aprarate, dalis. Jas reikia reguliariai paðalinti, nes
jos gali uþkimðti vandens ir kavos ratus jûsø
prietaise.

Tai lengva procedûra, naudojant Philips-Saeco
aparatà. Kai “ ” indikatorius (15) ásijungia,
rekomenduojama atlikti kalkiø nuosëdø ðalinimo
procedûrà. Kai “ ” indikatorius (15) ásijungia,
reikia atlikti kalkiø nuosëdø ðalinimo procedûrà.

Ástatykite filtro laikiklá á virimo aparatà
(4) ið apaèios ir pasukite já ið kairës á deðinæ,
kol tvirtai uþsifiksuos.

Iðimkite ir iðtuðtinkite vandens talpà.

– Pusæ talpos uþpildykite Saeco
koncentruotu valymo skysèiu, tuomet
uþpildykite jà vandeniu iki MAX lygio. Ástatykite
vandens talpà atgal á vietà kavos aparate ir
ásitikinkite, kad ji ásitvirtinusi vietoje – jos
profilis turi atitikti kavos aparato profilá.

Ájunkite aparatà, paspausdami ON/OFF “ ”
mygtukà (10).

þpildykite (kaip apraðyta 9 skyriuje) du
puodelius vandens (apie 150 ml kiekvienas)
per garø / karðto vandens vamzdelá ir iðjunkite
aparatà, paspausdami

.

Palikite aparatà iðjungtà 15-20 minuèiø, kad
kalkiø ðalinimo priemonë suveiktø.

Ájunkite aparatà paspausdami
.

– Uþpildykite (kaip apraðyta 9 skyriuje) du
puodelius vandens (apie 150 ml kiekvienas)
per garø / karðto vandens vamzdelá ir iðjunkite
aparatà naudodami .
Palikite 3 minutëms.

�

�

�

�

�

�

�

�

Nuimkite iðorinæ Pannarello dalá (áprastiniam
valymui);
Nuimkite virðutinæ Pannarello dalá nuo garø
vamzdelio;
Nuplaukite virðutinæ Pannarello ðvariu
geriamuoju vandeniu;
Nuvalykite garø vamzdelá drëgna ðluoste,
paðalinkite visus pieno likuèius;
Uþdëkite virðutinæ dalá ant garø vamzdelio
(ásitikinkite, kad jis yra gerai uþtvirtintas).

Nuimkite filtrà ir kruopðèiai iðplaukite já
karðtu vandeniu.
Nuimkite adapterá (jei uþdëtas) ir kruopðèiai
iðplaukite já karðtu vandeniu.
Iðplaukite vidinæ aukðto slëgio filtro dalá.

(9)

�

12. Kalkiø nuosëdø ðalinimas

ON/OFF “ ” mygtukà
(10)

ON/OFF “ ”
mygtukà (10)

ON/OFF “ ” mygtukà (10)

�

�

�

Valymas/Kalkiø nuosëdø ðalinimas
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7.

Ðio veiksmo metu pompa automatiðkai
atjungiama ir “ ” indikatorius (16)

mirksi: tai yra áprastas aparato veikimas.
Uþdarykite jungiklá. Palaukite kol “ ”
indikatorius (14) nuolat dega prieð atidarydami
jungiklá vël.

9.

10.

11. (2)

(5)

12. (6)

13.

14. (19)

(2)

Kalkiø nuosëdø ðalinimo skystá reikia
iðpilti pagal gamintojo nurodymus ir /

arba laikantis taisykliø jûsø ðalyje.

(34)

(32)

(33)

(35)

Atlikite ðiuos þingsnius, norëdami aktyvuoti
“Intenza+” filtrà:

(4)

(5)

(6)

Ðio veiksmo metu pompa yra
automatiðkai atjungiama ir “ ”

indikatorius (16) mirksi: tai áprastas aparato
veikimas. Uþdarykite jungiklá. Palaukite, kol “ ”
indikatorius (14) tolygiai dega, prieð atidarydami
jungiklá vël.

Kartokite veiksmus, apraðytus 6 þingsnyje, kol
vandens talpa visiðkai iðtuðtës.

8. (2) Perskalaukite vandens talpà ir pilnai
uþpildykite ðvariu vandeniu.

Pastatykite indà po filtro laikikliu.

Ájunkite aparatà naudodami ON/OFF mygtukà
(10); spauskite “ ” mygtukà ir naudodami
filtro laikiklá, paðalinkite visà talpos turiná.
Spauskite “ ” mygtukà dar kartà, norëdami
sustabdyti ðalinimà.

Dar kartà uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu. Ástatykite vandens talpà atgal á vietà
kavos aparate ir ásitikinkite, kad ji ásitvirtinusi
vietoje – jos profilis turi atitikti kavos aparato
profilá.

Pastatykite didelá indà (apie 1 l talpos) po
garø vamzdeliu (Pannarello).

Atidarykite vandens ðalinimo jungiklá (3),
pasukdami já prieð laikrodþio rodyklæ ir iðleiskite
visà vandens talpos turiná per garø vamzdelá
(Pannarello).

Iðleidus vandená, uþdarykite vandens
iðleidimo jungiklá (3) pasukdami já laikrodþio
rodyklës kryptimi.

Pakartokite veiksmus nuo 8 þingsnio dar kartà,
kad ið viso sunaudotumëte 4 talpas.

Paðalinkite filtro laikiklá ið aparato,
pasukdami já ið deðinës á kairæ, ir perskalaukite
já ðvariu geriamuoju vandeniu.

Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas baigtas.

Vël uþpildykite vandens talpà ðvieþiu vandeniu.
Jei reikia, uþpildykite vandens ratà, kaip apraðyta 4.5
skyriuje.

Pabaigoje, nuspauskite ir palaikykite “ ” (11) ir
“ ” (12) mygtukus 3 sekundes, “ ”
indikatorius (15) iðsijungia.

“INTENZA+” vandens filtras gali pagerinti vandens
kokybæ. “Intenza+” filtro naudojimas apsaugos nuo
kalkiø nuosëdø kaupimosi ir uþtikrins daug
intensyvesná espreso kavos skoná. Dël to mes
rekomenduojame ádiegti “Intenza+” vandens filtrà,
kurá galite nusipirkti ið savo vietinio pardavëjo arba
internetinëje Philips parduotuvëje
http://shop.philips.com arba ið autorizuotø serviso
centrø.

Iðimkite maþà baltà filtrà ið talpos ir
padëkite já sausoje, nuo dulkiø apsaugotoje
vietoje.

Iðimkite “INTENZA+” vandens filtrà ið
pakuotës. Nustatykite filtrà pagal vandens
kietumà.

Ámerkite “INTENZA+” vandens filtrà
vertikaliai á ðaltà vandená (angomis á virðø) ir
ðvelniai paspauskite ðonus, kad iðeitø oro
burbulai.

Ástatykite filtrà á tuðèià vandens talpà.
Paspauskite, kol ásitvirtins.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu geriamuoju
vandeniu ir ástatykite á aparatà.

Paspauskite ON/OFF mygtukà (10); “ ”
lemputë (14) ims mirksëti. Palaukite, kol “ ”
(14) nuolat dega.

Pastatykite indà ar arbatos stiklinæ po garø
vamzdeliu (Pannarello).

Atidarykite jungiklá (3) pasukdami já laikrodþio
rodyklës kryptimi.

Kai apie 1 litras karðto vandens iðleidþiama,
uþdarykite jungiklá (3) pasukdami já prieð
laikrodþio rodyklæ.

Iðtuðtinkite karðto vandens indà.

Dabar filtras yra aktyvus ir aparatas yra paruoðtas
naudoti.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

13. “Intenza+” filtras
(pasirinktinai)

Kalkiø nuosëdø ðalinimas/“Intenza+” filtras
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14. Iðmetimas
�

�

�

Pakavimo medþiagos gali bûti perdirbamos.

Prietaisas: atjunkite prietaisà nuo tinklo ir
perkirpkite elektros laidà.

Pristatykite prietaisà ir elektros laidà á serviso
centrà arba atliekø surinkimo punktà.

Ðis prietaisas atitinka ES direktyvà 2002/96/EC.

Ðis simbolis ant prietaiso arba jo pakuotës
reiðkia, kad jo negalima iðmesti kartu su
buitinëmis atliekomis. Jis turi bûti
priduotas á atitinkamà surinkimo punktà

elektrinës ir elektroninës árangos perdirbimui.

Uþtikrindami, kad prietaisu atsikratëte teisingai, jûs
padësite apsisaugoti nuo galimø neigiamø pasekmiø
aplinkai ir þmoniø sveikatai, kurios gali atsirasti dël
neteisingo ðio prietaiso atliekø tvarkymo. Norëdami
suþinoti daugiau apie ðio prietaiso perdirbimà,
susisiekite su savo miesto savivaldybe, atliekø
perdirbimo ámone ar parduotuve, kur pirkote ðá
prietaisà.

Iðmetimas
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Problema Galima prieþastis Sprendimas

Trikèiø ðalinimas

Aparatas neásijungia.

Aparatas labai
triukðmingas.

(14) “ ”, (17) “ ” ir
(16) “ ” indikatoriai
mirksi vienu metu.

Kava yra ðalta.

Pienas neputoja.

Neámanoma paruoðti
kapuèino.

Kava iðverdama per
greitai, puta
nesusiformuoja

Kava nebëga arba tik
laða.

Aparatas neprijungtas prie elektros
tinklo.

Nëra vandens talpoje.

Pirmà kartà naudojate aparatà arba
aparatas yra perkaitæs.

Filtro laikiklis nëra ádëtas apðilimui
(7 skyrius).

Puodeliai yra ðalti.

Netinkamas pienas: buvo naudojamas
pienas ið milteliø ar liesas pienas.

Neðvarus Pannarello.

Vandens talpoje nëra vandens.

Filtro laikiklyje per maþai kavos.

Kava sumalta per stambiai.

Kava yra sena arba netinkama.

Senas arba netinkamas kavos
ruoðinukas.

Filtro laikiklyje trûksta kaþkurios dalies.

Nëra vandens.

Kava sumalta per smulkiai.

Kava suspausta filtro laikiklyje.

Per daug kavos filtro laikiklyje.

Aparate susikaupë kalkiø nuosëdos.

Filtras filtro laikiklyje yra uþsikimðæs.

Netinkamas kavos ruoðinukas.

Prijunkite aparatà prie elektros tinklo.

Uþpildykite talpà vandeniu ir uþpildykite
vandens ratà (4.6 skyrius).

Ásitikinkite, kad vandens talpa yra pilna
ir pilnai ástatyta ir atlikite atvësinimà,
kaip apraðyta 10.1 skyriuje.

Paðildykite filtro laikiklá.

Paðildykite puodelius karðtu vandeniu.

Naudokite nenugriebtà pienà.

Nuvalykite Pannarello kaip apraðyta
11 skyriuje.

Uþpildykite vandens talpà ir uþpildyktie
vandens ratà (4.6 skyrius).

Pridëkite kavos (7 skyrius).

Naudokite kitoká kavos miðiná
(8 skyrius).

Naudokite kitoká kavos miðiná
(8 skyrius).

Pakeiskite ruoðinukà.

Uþpildykite vandens talpà ir uþpildyktie
vandens ratà (4.6 skyrius).

Piepildiet ûdens tvertni ar ûdeni un
uzpildiet sistçmu (4.6.nodaïa).

Naudokite kitoká kavos miðiná
(8 skyrius).

Supurtykite maltà kavà.

Sumaþinkite kavos kieká filtro laikiklyje.

Iðvalykite kalkiø nuosëdas (12 skyrius).

Iðvalykite filtrà (11 skyrius).

Pakeiskite ruoðinukà.



Problema Galima prieþastis Sprendimas

Praðome susisiekti su klientø aptarnavimo centru, jei jûsø problema neapraðyta, arba kai
pasiûlyti sprendimai neiðsprendþia problemos.

Gamintojas pasilieka teisæ daryti pakeitimus be iðankstinio perspëjimo.

www.philips.com/saeco
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Trikèiø ðalinimas

Kava bëga per kraðtus.

“ ” indikatorius (16)
ájungtas.

“ ” indikatorius (15)
ájungtas.

Vandens ar garø
iðleidimo metu pompa
iðsijungia ir “ ”
indikatorius (16)
ásijungia.

Filtro laikiklis neteisingai ádëtas.

Virðutinis filtro laikiklio kraðtas yra
purvinas.

Kavos ruoðinukas ádëtas neteisingai.

Per daug kavos filtro laikiklyje.

Vandens jungiklis (3) atidarytas.

Paðalinkite kalkiø nuosëdas.

Saugumo pertraukëlë.

Ádëkite filtro laikiklá teisingai (7 skyrius).

Nuvalykite filtro laikiklio kraðtelá.

Ádëkite ruoðinukà teisingai. Ásitikinkite,
kad jis neiðlenda ið filtro laikiklio.

Sumaþinkite kavos kieká filtro laikiklyje
naudodami matavimo ðaukðtelá.

Uþdarykite jungiklá (3).

Þiûrëkite 12 skyriø.

Uþdarykite vandens jungiklá.
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Pastabos



Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com


